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Fandenivoldske Berkowich


Hvornår han var begyndt at blive så desperat, for ikke at glemme, hvornår han var blevet klar over, at han var blevet så desperat, og at det tog til, stod ikke helt klart for ham. Han havde formentlig længe været dristig og endda dumdristig og letsindig, med hang til risikovillighed og hovedløs uforsigtighed, ja, med ét ord: fandenivoldsk. Det havde været hans liv.


Det var i hvert fald det ord hun havde brugt om ham, da hun formentlig ville vise hvad hun kunne, nemlig reducere samtlige mulige udtryks forbindelse til samtlige former for faktisk og mulig adfærd samt personlighedspsykologiske betegnere, og samtidig ville hun vel også bare sige til ham at hun stadig kunne lide ham, eller at hun altid kunne lide hans lyst til eventyr, hans mod, netop at han kunne være sådan lidt farlig, hasarderet, overilet og ja, ubesindig.


Og måske var det nok netop dette hun så gerne ville være der for ham for, hele det ustyrlige, umådeholdne og trodsende aspekt i hans sind, vilje og adfærd; det var netop det, der var så fascinerende ved ham. I fandens vold og magt, den diabolske mægtighed, den djævelske desperation! Og hvor tit havde de ikke i deres unge år sammen skrålet, jublet, nynnet eller sågar hvisket: ”Vi længes efter det frie, fandenivoldske liv fjernt fra det bonede parket-gulv og vore mødres bekymrede blikke”. Men da havde de nærmest været små.


Men at hele dette eventyrs-sind havde forskubbet sig til desperation gjorde ham ængstelig og trist, eller havde med tiden gjort ham mere og mere stille, indadvendt, og han kunne, hvis og når han ville, egentlig ikke finde nogen speciel grund hertil. Eller hvad der havde begyndt hvad; måske var det ængsteligheden og den sørgmodige smerte, som i nærmest osmotisk grad havde afstedkommet forbitrelsen? Hvorfor var han gået hen og blevet så kort for hovedet og nærmest tavs, for fanden fandenivoldske Berkowich, tag dig dog sammen, eller dø. Sæt hende nu skakmat.


Måske var det netop brevet fra hans søster i Milford som begyndte det hele, eller påbegyndte det hele igen, denne gode og dygtige Dr. Barbara Berkowich, hvor, der med årene havde sneget sig et Lee ind som mellemnavn, gift med Jonathan Lee, og hun var blevet specialist i smerte-behandling og ikke mindst rehabilitering, og var således en ganske dygtig og erfaren kvinde til at hjælpe (sinds)syge tilbage til en normal tilværelse, med henblik på, som det typisk hed; ”at opnå et selvstændigt og meningsfuldt liv.”


Måske var det dette brev og det senerekommende opkald, og mødet og opholdet, samt processen der efterfølgende opstod, som fik ham til at indse den støt stigende desperation i hans sind. Hvad ville hun da også ham, efter de mange år i fuldkommen adskillelse, og hvad ville hun dog til Danmark efter?


Trods det forhold at der ligger en virksomhed i Værløse, som hedder Milford, og at Milford er en by inden for Coastal Connecticut og New Haven County, Connecticut, mellem Bridgeport, Connecticut og New Haven, Connecticut, USA. Og ligger sådan cirka en tredjedel væk fra New York med retning mod Boston, og at befolkningen i 2019 blev estimeret til at være 53.195, samt at byen inkluderer Village of Devon og bydelen Woodmont, så kunne Hr. Berkowich ikke være mere ligeglad hermed, hvis ikke det var fordi at han selv arbejdede i Værløse på nævnte virksomhed, og at hans søster boede i Milford i USA. En pudsighed de begge havde studset over.


Men han havde specielt hæftet sig ved nogle passager i hendes brev til ham, som kredsede om at hun var vred og rådvild, og søgte nogle svar for at få ligevægt i de overvælende følelser, som hun havde præciseret som fortvivlende håbløshed, og at hun af den grund havde tænkt sig at besøge ham inden længe i Danmark, får at få nogle ting på plads, og at de ved nærmere samtale kunne aftale, hvordan og hvorledes i forhold til hvornår og hvor hun kunne bo.


Ja, hun var hans storesøster, og han vidste godt, hvad det var hun i bund og grund ville og havde brug for at få afklaret. Det var blot et spørgsmål om tid … og udfald. Tiden var gået, den var ved at rinde ud, og dette var måske det sidste som manglede at komme på plads, således var anslaget og åbningen klar, præsentationen så småt ved at foregå, og det næste ville formentlig blive en art uddybning indtil at ”point of no return” var nået, og konfliktoptrapningen var i gang med det efterfølgende klimaks, derpå udtoningen; afmatningen…




Den dramaturgiske demiurg


Således begyndte de forskellige vendepunkter at tage fart i takt med at dagen nærmede sig, hvor Hr. Berkowich, ham den tidligere så fandenivoldske, efter mange års adskillelse, skulle gense Dr. Berkowich, storesøsteren i søskende-forholdet. Egentlig var han ikke nervøs, da han så taxaen dreje om hjørnet og trille ned ad vejen til deres hus, hvor han stod i silende regn, med parably dog over sig, og spejdede utålmodigt i haveindgangen. Han var nok mere trist og ængstelig, og vidste dybt i sig selv, at noget inden længe ville blive gravet frem igen, noget som de sammen havde skabt, nærmest som en anden demiurgisk dynamo.
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